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Ese año,  las fiebres  afectaron a  la totalidad  del reino de Magadha. 4
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Y el Buda, cuya  constitución  estaba ya muy  débil, cayó  también víctima de la epidemia. 5
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EN EL BOSQUE  DE BAMBÚ...  6
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¿Otra  vez  oteando   el hori-   zonte?Sí, es que me  pregunto cuán- do se empeza- rán a apagar  las hogueras  de incineración  de las víctimas de la epidemia.Pero siguen ardiendo...  Esto dura ya demasiado  tiempo; en terminología                      médica diría-                       mos que es                       "clónico".Serás  palurdo...  Se dice  "crónico", y     no "cló-          nico". 7
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Y en solo  dos o tres  meses ha  envejecido  sobre- manera... Sin embargo,  desde que  sufrió esas  heridas, su  cuerpo está  debili- tado... Tranquilos... El  Buda cuenta con  la protección  de los dioses:  no ocurrirá  nada.Mirándole,  cualquiera  diría que de  repente ha  cumplido  cincuenta o  sesenta  años.Creímos que  las fiebres no  afectarían al  Buda, pero  sigue con  el cuerpo  hinchado y  diarrea...  8
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Estoy preocupado...  Cuando yo le conocí  rebosaba vitalidad... Si le  ocurriera  algo al  Buda... ¿...Que  sería de nuestra  orden?No asistía a  las clases  de gimnasia ni  tampoco par- ticipaba en  las compe- ticiones  escola- res.El Buda  siempre ha  sido un  hombre  enfer- mizo.Bueno, pues  entonces seguro  que está pensando  en una cura para          esta epidemia                   mientras                        descansa,                         listillo.¿¡Cómo  quieres  que esté  dando una lección  tan es- túpida!?Lo que está haciendo el Buda es dar- les una lección  a estos papa- natas que se  pasan las no- ches en vela:  "Hay que dor- mir lo sufi- ciente".¡Heeey!  ¿¡Se puede  saber qué  chorradas   estáis di-   ciendo!? 9
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¡Él fue quien  curó a mi mujer  de sus erup- ciones cutáneas  e hizo que re- cuperara la voz!  ¡Y además, te  recuerdo que  también curó  tus heridas!¡Al  Buda  no le  afec- tarán  las  fie- bres!¡Basta  de ton- terías,  Tatta!Ta... También  me preocupa  su enveje- cimiento   repen-    tino... A... A mí... ¿Es que no  veis que yo  lo único que  intento es  animaros? Tengo  algo que  pedirte;  puede que  no sea  fácil. Ananda... ¡¡Lo que  sea!!¿Sí?Quiero  que  busques  a alguien. 10
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No lo sé...  Alguien capaz  de ver el  futuro... ¿Quién  es ese  alguien?¡Pues quiero  un segundo  Assaji! ¡Al- guien capaz  de predecir  el futuro  como lo  hacía él!Sí, lo  hicisteis.?Creo que  te conté  sobre un  hombre  llamado  Assaji... Estoy seguro  que en algún  lugar existe  alguien así... Y  quiero que  le traigas  aquí... Pe...  ¿Pero  por  dónde  empe- zar...?Buda.Si quieres les pido  a mis  criados  que pei- nen el  país de  arriba a abajo. 11
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Si lo consigues,  te convertirás en  un srota apanna  con todas las  de la ley.No me importa  si tardas años,  pero tráeme a  ese hombre.¡Ananda! Esta  misión forma  parte de tu  formación.Vamos,  ve.Quién sabe  lo que  podrían hacer- me... ¡Buda! Pe...  Pero si sal- go de este te- rritorio puede  que me reco- nozcan... ¡Y si  lo hacen me  perseguirán,  Buda!Tiene que  ser Ananda  quien la lle- ve a cabo.  Él es el  único que  puede ha- cerlo.No, Senya.  Ésta no  es tu  misión.... No te  preo- cupes. 12


[image: background image]
[image: background image]
Litha... Tengo que  marcharme a  cumplir una  misión que me  ha encomen- dado el Buda.Tienes  razón... Tú  dedícate  a formarte  aquí para  llegar a  conver- tirte en  una buena  bhiksuni... El Buda nos  salvó. Debes  cumplir sus  deseos,  Ananda. Ahora  mismo...  Puede  que  tarde  varios  años.¿Cuán- do...?Oye,  Ananda.¡¡Pero  si es  un pam- sukula,  una tú- nica de  discí- pulo  budista!!¿En mí?  ¿Por  qué?No lo  sé, no  tengo  ni idea.Pero  pón- telo,  vamos.Verás...  El Buda  confía  mucho  en ti.El  Buda  me ha  dado  esto  para  ti. 13
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Come lo  suficien- te, ¿eh,  Ananda?Ooh,  ¡estás  hecho  todo un  sramana!  Vestido así,  Ananda, no  correrás  ningún  peligro  vayas  donde  vayas.¡Pero  qué gua- po estás! ¡Pareces  un autén- tico  sabio!Y cuidado  con las  epidemias.¡Porque  ésta es  la túnica  que ves- tía el  Buda!¡Porque soy  Ananda, el  discípulo  del Buda!¡Jua, ja, ja,  ja, ja! ¡Haré  lo que  haga falta! Yo... ¡Lo  conse- guiré!  ¡Con- fiad  en mí,  Buda!¡Cumpliré  la misión  que me ha- béis enco- mendado! 14
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¿¡En qué demo- nios estás pensando!?  ¡No necesitamos a nin- gún vidente! ¡¡Lo único  que nos dirá es que den- tro de cuatro años voy  a morir!! ¡Lo que me  dijeron dieciséis  años atrás!¿No crees que  es inútil tratar de  luchar contra el destino, que ha- gas lo que hagas no conseguirás  cambiarlo...?¡¡Por- que  tra- tará  de  ma- tar- me!!Permíteme  una pregunta, Senya... ¿Por  qué ence-    rraste al      príncipe      Ajase?...Que no puedes de- tener las  calamidades  que suceden  actualmente... Entiendo  cómo te  sientes.  Imagino que  piensas... ...Algo terri- ble.Has  he- cho... Uh... Has  sentado  un pésimo  prece- dente....Sin embargo,  puede que haya  algún modo  de preverlas y  de evitarlas  antes de que  ocurran.Tarde o  temprano  recibirás  un castigo  parecido. 15
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Y a ti  te quedan  cuatro años:  puedes  cambiar tu  destino. ...El destino no está  decidido desde el  principio: es más,  cambia constan- temente... Como el  fluir de un  río, que no  cesa jamás... Hay dos tipos de  calamidades: las que se  pueden y las que no se  pueden evitar. En el caso  de las precedidas por  los propios humanos,  se trata de calami- dades evitables.Y quiero  a alguien  capaz de  prever...  El mundo  necesita  a alguien  así.Si existiera alguien  con un poder seme- jante, le recibiría con  los brazos abiertos  y le prestaría todo  mi apoyo.Y tú podrías  pedirle que  predijera tu  futuro y lue- go esfor- zarte por  cambiar su  curso.  16
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?Hace buen  tiempo... ¿Te  parece que  responda- mos a la  llamada  de la na- turaleza?¡Un asesi- noooooooo!Mi  madre... Oh,  no...  18
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 20SHHHHHHHHSHHHHHHHH
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¿Hay  alguien  aquí...? 21BLAAMBLAAMBLAAAMBLAAAMBLAMBLAM
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 22¡¡PLAAATCH!!¡¡PLAAATCH!!¡PLATCH!¡PLATCH!CHAAAFCHAAAFCHOOOFCHOOOFCHOOOFCHOOOFCHAAAP CHAAAP PLAATCHPLAATCH
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Es Ananda, sin          duda             alguna.Esos  mercaderes tenían razón.    ¡Aunque te      disfraces     de monje,    no lograrás  engañarnos!¡¡Estamos  hartos  de ti!!... ¡¡Ananda, el  demonio!!¿A cuántos  centenares  de personas  has matado  ya...? ¿Qué  pretendías  hacernos a  nosotros? 23PUUMPUUMCHAAAASCHAAAASCROOCCROOCBLAANBLAANPAAAC  PAAAC  PAACPAACPAAAMPAAAM
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¡Toma!  Aquí  tienes  tu  ofren- da: ¡Una  sopa  podri- da!¿¡Por qué   nos miras     así!?¡¡Largo  de aquí!!¡Allá va,  ladrón!¡Toma,  toma! 24¡PLATCH!¡PLATCH!CHAAAPCHAAAP
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 25
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¿Quién  está ahí?  ¿¡Quién me  observa!?¡¡Si tu misión  es vigilarme,  entonces  quiero pregun- tarte algo!!...Que me observas,  y siempre te noto  después de sufrir  agravios en los  pueblos que visito...  ¿¡Quién eres!?Hace días  que me  sigues... ¡Pero vaya donde  vaya, todos me  tildan de asesino  y me tratan como  a una serpiente  venenosa!Me ofrecieron  la túnica del  Buda y me dije- ron que con  ella nadie me  haría daño.¿¡Hasta  cuándo  tendré que  seguir su- friendo!?Ni siquiera  puedo mendi- gar, tengo el  cuerpo lleno  de heridas y  un hambre  insaciable... Puedo  aguantar todo esto... ¡Pero  me frustra  que no me re- conozcan co- mo discípulo  del Buda! 26
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¿Durante cuánto  tiempo más ten- dré que buscar a  ese hombre al  que debo en- contrar?¿Un  mes más?  ¿Un año?  ¿Diez?¿Mientras  dure este  tebeo?¿...Por  qué no  me res- pondes?Ni una  vez... Sin  embargo,  seguiré  adelante... Porque  el Buda  me dijo  que se  trataba  de una  misión  impor- tante. 27
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¡Oídme,  vene- rable  señor!¿Por qué  razón andáis  junto a un  espíritu?Yo puedo  verlo,  ¿vos no?Puedo ver una  silueta a vues- tro lado que no parece de  carne y huesos.  Juraría que es  un espíritu.Un...  ¿Espí- ritu...?¡Está super- puesto a vos!  Es extraño...  Es como si el  espíritu pro- tegiera vues- tro cuerpo... ...A veces  tengo  la sen- sación  de que  hay al- guien  cerca... Aho- ra  que  lo  pien- so...  29
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¿Cuáles  son sus  enseñan- zas?Eso  es. Es  un gran  y respe- table  hombre  de los  sakya  que ha  conse- guido la  ilumina- ción.Habéis  pronun- ciado la  palabra  "Buda",  ¿verdad? Significa  "el ilu- minado".¿Se  trata  de  vues- tro  maes- tro?Yo no  soy más  que un  discí- pulo.Hmmm... No sa- bría qué  deciros.A ver... Parece  un niño con  unas tiritas en  la frente y la  nariz mocosa... ¿Y cómo  es ese  espíritu?¡Es  Assaji!El hom- bre del  que el  Buda  siem- pre me habla.Puede que sea  la influencia  del espíritu,  pero vuestro rostro es se- reno y vuestros ojos claros y brillantes. 30
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Hmmm... ...Que todo  sufrimiento  puede ser  contrarres- tado. Él en- seña cómo  hacerlo... El Buda  enseña  que todo el  sufrimiento  tiene una  causa... Me basta  con una  descrip- ción  breve...  31
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Fabu- loso... ...Todo  sufri- miento  puede  ser con- trarres- tado... Ooh, ¡es  verdad!Todo  sufri- miento  tiene  una  causa... Si  cono- céis  esta  ver- dad... ...Entonces  también  habéis  logrado  la ilumi- nación,  ¿verdad?¡No  seáis  absur- do!Yo... Estoy  sufrien- do... Estoy  recibiendo  mi merecido y  sufro... Pero  pienso seguir  fiel al Buda y  tratar de  eliminar esta  angustia.La gente me odia, me despre- cia, me trata como basura...  Porque antes de seguir  al Buda, era un  ladrón y un  asesino... Me llamo  Sariputta.Me gustaría  conocer a  vuestro  maestro,  ¡quiero es- cuchar sus  enseñanzas! 32
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¿¡Cuándo  piensa  volver  Sariputta!?¿Qué  demonios  estará ha- ciendo? Igual  se ha metido  en un cine al  regresar.Cuando dijiste  que sentías un  espíritu hacia el  este, le envié  allí a com- probarlo...  33
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Va acom- pañado.¿Cómo?  ¿Por fin  se ha de- cidido a  volver?Siento que  Sariputta vuelve;  está a dos  kilómetros.Seguro  que  le ha  ocu- rrido  algo.Oh,  maestro,  ¿por qué  confiáis  tan poco en él?Ese  Sariputta...  Se ha hecho  un buen cha- valote y las  chicas no le  dejan en  paz... ¿¡Lo ves!?  ¡Será otra  de sus  chicas!Ve a  buscar a  Sariputta  y echa a la  chica que  traiga  con él.¡Es un gran  hombre, un  hombre co- mo pocos! ¡El mundo está lleno  de trampas, y si nos  confiamos, podemos  acabar cometiendo  gravísimos  errores! Yo no  confío  en  nadie. 34
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Moggallana,  te pre- sento a... Bienve- nido de  vuelta,  Sariputta.Hola,  Mogga- llana.¡No tan  deprisa!¡Eso es!  ¡Es increíble,  Moggallana,  maravilloso!¡Tus facciones y tu mirada  son increíble- mente claras  y brillan- tes! ¿Acaso  te ha sido  revelada  alguna ma- ravillosa  verdad?Él ha sido  quien me la  ha reve- lado.Oh, este  hombre...  35ÑUUUCÑUUUC
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Además,  un espíritu  le acom- paña. Es  el espíri- tu de un  asceta de  nombre  Assaji.Su nombre  es Ananda. Ante- riormente era un  terrible bandido,  pero ahora se ha  hecho discípulo  de un gran maes- tro y está en  plena for- mación... ¿Cómo  es posible  que sepáis todo  eso? ¿Quién  sois vos?    El asceta Assaji murió hace     diez años, cuando se ofreció  a sí mismo a una manada de lobos  hambrientos... Vuestro maestro  consiguió alcanzar la  iluminación    gracias    a dicho   suceso.¿Cómo  podéis  saber    todo      eso?¿Que  puede  ver el  futu- ro?Puede ver  en el fondo  del fondo  del corazón  humano. Y  además... Vene- rable  Ananda,  Mogga-llana  posee  un poder  inexpli- cable.Es capaz de  ver el pasado,  y también el  futuro. 36


[image: background image]
[image: background image]
¡¡Mogga- llana  tampoco  regresa!!... ¡Esto  es una  infamia! Le  mando a  buscar  a Sari- putta... ¡...Y se  pone él  también a  holga- zanear...!  Hmm... Pues  menuda  discipli- na es  ésta...  37
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O igual  están en  alguna  cafetería  leyendo un  tebeo.¡Apuesto  a que  se están  zampan- do las  ofren- das!¡¡Son  todos  unos  corrup- tos!!¡¡Incluso  puede que  trabajen a mis  espaldas en  algún res-taurante!!No confiar en la gente,  no confiar en el mundo,  no confiar en las leyes,  no confiar en el tiempo,  no confiar en la vida y  en la muerte, no con- fiar en las previsiones  del tiempo, no confiar  en que tu equipo  favorito ganará  la liga.Ellos dos son  los pilares de  nuestra orden,  por lo que  si dudáis  de ellos,  maestro,  nos invade  la tristeza.Dudar y  sospechar  es bueno. ¡Lo  que yo, Sanjaya,  os enseño,  se basa en  tal idea!¡Confiad en algo si tenéis agallas!  ¡Y al errar, sabo- read la amarga  decepción...!¡...Sentid  la ver- güenza  del fra- caso! 38
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Aah,  ¡vene- rable  Sari- putta!Maestro, los  venerables Sariputta  y Moggallana han  regresado.¿Han  vuelto?   ¡No    me lo     creo!Puede  que sean  impos- tores.¿Es el sol amarillo? Puede que sea  verde. ¿Es mediodía? Puede que sea de  noche. ¿Los tigres se comen a los  conejos? Puede que los conejos se  coman a los tigres. ¿Vuelan los pájaros  por el cielo? Puede que el cielo vuele  por los pájaros. ¡No hay que cate- gorizar nada, en ningún momento!  ¡Tal es el modo correcto de  actuar, ¿entendido?! 39
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He  traído  a un  discí- pulo  del  Buda.Maes- tro.¿Del  Buda?¡¡Yo no  creo  en ese  tipo!!Oh, maestro, las  enseñanzas del Buda  son magníficas.Ni siquie- ra en  mi vista  confío.Somos  los  autén- ticos,  fijaos  bien.Dice que todos los  sufrimientos del mundo  tienen una causa y que si  descubrimos tal causa,  conseguiremos encon- trar el modo de erra- dicar el sufrimiento y  llegaremos así a  alcanzar la paz  interior...  40
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No creo en el  sufrimiento ni en  los orígenes...  La verdad, no  puedo confiar  en lo que  otros digan.¡Se trata de una enseñanza  realmente lúcida! ¿Qué  opináis de ella,  maestro?Puede que  no seas un  dibujante de  tebeos sino  una calaba- za medio  podrida.¿¡Cómo  dices!?Para  empezar,  no creo  en los  cómics que  dibuja este         tipo*.*N. de los T.: Es una autocaricatura del autor, Osamu Tezuka, en su estudio.Ya veo.Si es así,  maestro,  podemos  descon- fiar  de vos,  ¿verdad?No hay  nada  que  hacer.¿Lo veis?  ¡¡Piensa  mal y  acer- tarás!!¡Aceptad mis  disculpas! ¡Está  claro que soy  una calabaza  medio podrida! 41
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Iremos con  este hombre  al lugar don- de está el  Buda, porque  creemos  que él es  nuestro  verdadero  maestro.No creemos  en vos ni en  vuestras  palabras,  maestro.Ni  siquiera  creemos  en esta  orden.¡Por lo que  nadie en abso- luto creerá  que vosotros  abandonáis  la orden!¡No  creo  en  ese  tipo!¿El  Bu- da? Yo también  me iré junto  a Sariputta.Yo  también  voy.Y yo.Por lo  que vamos a aban- donarla.
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¿¡Acaso no  somos como  padre e hijos!?  ¿Pensáis dejarme  tirado? ¿Por qué  os mostráis  tan fríos?¿¡Es que ya no  queréis liderar  esta orden    conmigo!?Yo me largo.Y yo.Iremos  con los  venera- bles  Sari- putta y Mogga- llana.Todavía  no es tarde  para volver  atrás.Pues  no.Es...  ¡Es- pe- rad!¡No os  llevéis a  mis discí-  pulos, la-  drones!Adiós,  maestro. 43RRRIIPRRRIIP
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Des... Gra... Ciados...  ¡¡Se los han llevado  a todos!! ¡Traidores!  ¡Esto es un motín!  Ugh... ¡Maldito Buda!Por favor, quedaos  al menos  un año  más... Es...  Esperad,  ¡no os  vayáis!Escucharé  vuestras  quejas si  es que  tenéis.¡Doscientos cincuenta! Y yo mis- mo los  llevaré  ante el  Buda... Qué sorpresa...  ¿Cuántos discípulos  tenía el venerable  Sanjaya?Dos- cientos cincuen- ta. 44
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Eso es, tú ma- taste a doscientas  cincuenta personas...  ¡Y nosotros somos  también doscientos  cincuenta!¿¡Lo sabéis  todo de mi  pasado!?Demasiada  coinci- dencia... Es el  mismo  número. ¿¡Cómo  sabéis  eso!?Dispone  de estos  poderes  desde  que tiene  uso de  razón.Ya os he dicho que  Moggallana puede  conocer el pasado  y el futuro de  cualquiera. Él  lee nuestra  mente. Pues sí...  Vos seréis quien se encargue  del Buda.¡Entonces preved  mi futuro! ¿Podré  alguna vez redimir  mis faltas y llegar  a la iluminación? 45
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¿¡Encargarme  de él!?Vos  estaréis  siempre a  su lado y  cuidaréis  de él.El Buda es un ser  magno como pocos;  sin embargo, es de  constitución débil  desde su nacimiento,  y por si fuera poco  ha caído víctima de  la epidemia... 46
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Vaya adonde  vaya el Buda,  vos iréis  siempre a  su vera y él  confiará  en vos.¿Que confiará  en mí? ¿¡En Ananda,  el despiadado  ex asesino!?Exacto. Es muy  posible que vos  seáis el que más  cerca estéis de él  en el momento de  su mismísima  muerte. 47
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Él es humano,  por lo que  su fin llega- rá tarde o  temprano...  Puede... ...Que  a los  ochenta  años.¿¡A qué  edad  llegará  el Buda!?¿Cuando  muera? A...  Anda ya... Sin embargo, sus  enseñanzas no morirán,  sino que se extenderán  por todo el ancho mundo  durante dos mil años y  lograrán salvar a miles  de millones de personas. 48
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